
Parts included in seal kit Piezas incluído en la bolsa de recambioPièces comprises dans pochette rechange Teile die im Dichtungssatz enthalten sind

580 psi
40 bar

No longer supplied
Plus fourni
ausverkauft

No mas suministrado

Supplied while stocks last
Fourni jusqu’à épuisement du stock
geliefert solange der Vorrat reicht

Suministrado hasta agotar las existencias

BRV 4325 ft.lb
34 Nm
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Parts included in seal kit Piezas incluído en la bolsa de recambioPièces comprises dans pochette rechange Teile die im Dichtungssatz enthalten sind

No longer supplied
Plus fourni
ausverkauft

No mas suministrado

Supplied while stocks last
Fourni jusqu’à épuisement du stock
geliefert solange der Vorrat reicht

Suministrado hasta agotar las existencias

BRV 43
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Pre---tightening 295 ft.lb
+Loosening

+Tightening 150 ft.lb
+5/6 of an additional turn

Préserrage 400 Nm
+Déserrez

+Reserrage 200 Nm
+5/6 de tour

710

690

910

900

880
870

930

780

700

790

720

740

750

760
730

800

770

830
820

810

850
860

840

890

1140



Parts included in seal kit Piezas incluído en la bolsa de recambioPièces comprises dans pochette rechange Teile die im Dichtungssatz enthalten sind

No longer supplied
Plus fourni
ausverkauft

No mas suministrado

Supplied while stocks last
Fourni jusqu’à épuisement du stock
geliefert solange der Vorrat reicht

Suministrado hasta agotar las existencias

BRV 43 480 ft.lb
650 Nm
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555 ft.lb
750 Nm

555 ft.lb
750 Nm



BRV 43

1 1 86392487 Energy chamber including : Réservoir d'énergie comprenant : Energiespeicher inkl. : Reserva de energia compostado de : 
1,1 1 86383940 ( Upper flange ( Flasque supérieur ( oberer Flansch ( Disco superior
1,2 1 86602406 ( Lower flange ( Flasque inférieur ( unterer Flansch ( Disco inferior
1,3 1 86382322 ( Diaphragm ( Membrane ( Membrane ( Membrana
1,4 16 86381340 ( Screw ( Vis ( Schraube ( Tornillo
1,5 1 86241403 ( Ring ( Bague ( Dichtring ( Anillo
1,6 1 86265048 ( Inflating screw ( Vis de gonflage ( Füllschraube ( Tornillo de inflado
10 1 86384278 Nylon ring Bague nylon Nylonring Anillo nylon
20 1 86373123 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
30 8 86413457 Screw CHc UNF 1" 1/8 Vis CHc UNF 1" 1/8 Schraube CHc UNF 1-1/8" Tornillo CHc UNF 1"1/8
40 1 86502507 Back head including : Tête arrière comprenant : Kopfteil inkl. : Cabeza trasera compostada de : 
50 8 86373115 ( Helicoil thread UNF 1" 1/8 ( Filet hélicoil UNF 1" 1/8 ( Helicoil Gewindeeinsatz UNF 1-1/8" ( Rosca helicoidal
60 1 86371846 ( Lining ( Chemise de tiroir ( Hülse ( Camisa de valvula
70 1 86362704 ( Rush ( Jonc ( Sprengring ( Junco
80 1 86389954 ( Plug ( Bouchon ( Stopfen ( Tapon
90 1 86352481 ( O'ring ( Joint torique ( O-Ring ( Junta torica

100 1 86373123 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
110 5 86352481 Tight seal Joint d'étanchéité Dichtring Junta de estanqueidad
120 4 86355906 Tight seal Joint d'étanchéité Dichtring Junta de estanqueidad
130 4 86392115 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
140 2 86349990 Tight seal Joint d'étanchéité Dichtring Junta de estanqueidad
150 1 86349867 Plug Bouchon Stopfen Tapon
160 1 86349875 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
170 1 86356128 Centering piece including : Cimblot comprenant : Zentrierung mit : Piezas de centrador compostado de :
180 1 86356136 ( Ring ( Bague ( Ring ( Anillo
190 1 86371838 Strike regulator slide Tiroir régulateur course Hub-Regulierschieber Valvula de regulacion
200 1 86384260 Plug Bouchon Stopfen Tapon
210 1 86349875 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
220 1 86583838 Valve plug Bouchon de clapet Ventilstopfen Tapon de valvula
230 1 86349875 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
240 1 86380904 Valve body Corps de clapet Ventilgehäuse Cuerpo de valvula
250 1 86380920 Valve Clapet Ventil Valvula
260 1 86380912 Valve lining Chemise de clapet Ventilführung Camisa de valvula
270 1 86412301 Threated plug Bouchon fileté Gewindestopfen Tapon roscado
280 1 86349875 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
290 4 Shim Rondelle de calage Beilegscheibe Arandela de calado
300 1 86362738 Axle Axe Stift Eje
310 1 86255825 Spring Ressort Feder Resorte
320 1 86371853 Slide Tiroir Regulierstift Corredera
330 1 86390713 Knee piece SAE 1" 1/2 Genouillère SAE 1" 1/2 Schwenkanschluss SAE 1" 1/2 Rotula SAE 1" 1/2
340 2 86223179 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
350 4 95502449 Screw UNF 1/2" Vis CHc UNF 1/2" Schraube UNF 1/2" Tornillo CHc UNF 1/2"
360 2 86279155 Half clamp Demi-bride Flanschhälfte Media brida
370 1 86343894 Collar SAE Collet SAE Flanschbund SAE Collar SAE
380 1 86279130 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
390 1 86381001 Threaded plug Bouchon fileté Gewindestopfen Tapon roscado
400 1 86349875 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
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410 1 86381019 Slide Tiroir Regulierstift Corredera
420 1 86381035 Lip seal Joint à lèvres Lippendichtung Junta de labios
430 1 86390721 Knee piece SAE 1" 1/4 Genouillère  SAE 1" 1/4 Schwenkanschluss SAE 1" 1/4 Rotula SAE 1" 1/4
440 2 86223179 O'ring Joint torique O-Ring junta torica
450 4 95502456 Screw CHc UNF 1/2" Vis CHc UNF 1/2" Schraube CHc UNF 1/2" Tornillo CHc UNF 1/2"
460 2 86332244 Half clamp Demi-bride Flanschhälfte Media brida
470 1 86340957 Collar SAE Collet SAE Flanschbund SAE Collar SAE
480 1 86284312 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
490 1 86231644 Knee piece axle Axe de genouillère Anschlußachse Eje de rotula
500 2 86238466 Equal lip seal Joint à lèvres égales Lippendichtung Junta de labios iguales
510 1 86352481 Tight seal Joint d'étanchéité Dichtring junta de estanqueidad
520 1 86355500 Knee piece axle 3/8" NPTF Genouillère 3/8" NPTF Scwenkanschluß 3/8" NPTF Rotula 3/8" NPTF
530 1 86374444 Hose Flexible serti Schlauch Flexible embutido
540 1 86384955 Distribution box Boîte de distribution Steuergehäuse Caja de distribucion
550 1 86384963 Distributor Distributeur Steuerschieber Distributor
560 1 86406451 Complete plunger Plongeur complet Plunger Vastago completo
570 1 86384971 Superpressure valve Clapet de supression Ventil Valvula de decomprecion
580 1 86278561 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
590 1 86350006 Pin Goupille Stift Pasador
600 1 86383833 Thrust piston guide Culasse Zylinderkopf Culata
610 1 86480738 Piston joint Joint de piston Kolbendichtung Junta de piston
620 1 86383817 Thrust piston  Piston de poussée Tauchkolben Piston de empuje
630 1 86383809 Strike piston Piston de frappe Schlagkolben Piston de golpeo
640 1 86382454 Cylinder Cylindre Zylinder Cilindro
650 1 86373156 Rod seal Joint de tige Stangendichtung Junta de tirante
660 1 86352614 Complete valve including : Clapet complet comprenant : kpl. Ventil mit : Valvula completa compostada de :
670 1 86223740 ( O'ring ( Joint torique ( O-Ring ( Junta torica
680 1 86362712 Pin Axe lisse Stift Eje lisso
690 1 86373149 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
700 1 86589512 Spacer Entretoise Zwischenstück Entretecho
710 1 86373149 O'ring Joint torique O-Ring Junta torica
720 2 86384245 Unequal lip seal Joint à lèvres inégales Lippendichtung Junta de labios desigual
730 1 86362712 Pin Axe lisse Stift Eje lisso
740 1 86606951 Ball seat Siège de bille Kugelsitz Asiento de bola
750 1 86285343 Ball  Bille Kugel Bola
760 1 86353547 Spring Ressort Feder Resorte
770 1 86596293 Shank thrust Butée d'emmanchement Anschlagring Tope de emmagadura
780 1 86417235 Front guide Guide avant Vorderzylinder Fondo
790 1 86362712 Pin Axe lisse Stift Eje lisso
800 1 86470416 Upper chuck bushing Douille supérieure obere Meißelhülse Manguito superior
810 2 86385937 Rush Jonc Sprengring Junco
820 2 86387768 Elastic pin Goupille élastique Spannstift Pasador elastico
830 1 86385903 Axle Axe   Stift Eje
840 2 86385895 Lock Verrou Riegel Cerrejo
850 1 86385929 Spring Ressort Feder Resorte
860 1 86385911 Spring guide Guide ressort Federführung Guia resorte
870 4 86385945 Retaining plug Bouchon de clavette Verschlußdeckel Tapon de placa de retencion
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880 2 86383858 Retaining pin Clavette de retenue Haltekeil Placa de retencion
890 1 86389079 Plastic plug Bouchon plastique Plastikstopfen Tapon de plastico
900 1 86405669 Scraper joint Joint râcleur Abstreifring Junta Rascada
910 1 86470424 Lower chuck bushing ( bimetallic ) Douille inférieure ( bi-métal ) untere Meißelhülse ( Bimetall ) Manguito inferior ( bi-metal)

1 86579943 Lower chuck bushing ( option ) Douille inférieure ( option ) untere Meißelhülse ( Option ) Manguito inferior ( opcion )
920 4 86594777 Assembling bolt Vis d'assemblage Zuganker Tornillo de union
930 4 86383841 Nut Ecrou Mutter Tuerca
990 1 86383163 Cradle including : Berceau comprenant : Hammergehäuse inkl. : Cuna compostada de :

1000 16 86576444 ( Screw UNF 1" ( Vis UNF 1" ( Schraube UNF 1" ( Tornillo UNF 1"
1010 32 86307493 ( Washer "two mounted at a time ( Rondelle "montées par deux" ( Zahnscheibe " paarweise montiert) ( Arandela " montada dos por dos "
1020 4 86486917 ( Guiding slipper ( Patin de guidage ( Verschleißplatte ( Patin de guia
1030 14 86576436 Screw UNF 1" Vis UNF 1" Schraube UNF 1" Tornillo UNF 1"
1040 56 86307493 Washer "two mounted at a time Rondelle "montées par deux" Zahnscheibe "paarweise montiert" Arandela " montada dos por dos "
1050 14 86510005 Nut Ecrou H Mutter Tuerca H
1060 1 86510286 Support disk + Disque d'appui + Deckscheibe Disco de apoyo +

30 8 86510310 Screw Vis Schraube Tornillo
1070 1 86385606 Shock absorber Amortisseur Stoßdämpferplatte Amortigador
1060 1 86510146 Support disk + Disque d'appui + Deckscheibe Disco de apoyo +

30 8 86510112 Screw Vis Schraube Tornillo
1070 1 86385572 Shock absorber Amortisseur Stoßdämpferplatte Amortigador
1080 4 86576394 Screw H UNF 1" Vis H UNF 1" Schraube H UNF 1" Tornillo H UNF 1"
1090 8 86307493 Washer "two mounted at a time" Rondelle "montées par deux" Zahnscheibe "paarweise montiert" Arandela "montada dos por dos "
1100 2 86420676 Suspension each including : Suspension comprenant chacune : Stoßdämpfung , jeweils inkl. : Suspension compostada de :
1110 1 86420676 ( Support ( Support ( Träger ( Soporte
1120 1 86582152 ( Absorber ( Amortisseur ( Stoßdämpfer ( Amortigador
1130 1 86592490 ( Bar ( Barette ( Leiste ( Regleta

1 86420759 Seal kit Pochette de joints Dichtungssatz Bolsa de recambio
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